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FACTS

Document type:
Letter

Language:
Da

Date explanation:
På brevet er skrevet "Langfredag -
1914". Denne dag var i 1914 10. april.

General comment:
Laura Warberg var begyndt at brodere
et tæppe til Astrid, men da Laura fik
problemer med øjnene, aftalte de to,
at Astrid selv skulle sy det færdigt.
Sagen er omtalt i flere breve i foråret
1914. 
Den baltiske Udstilling åbnede 5. maj
1914 i Malmø og skulle efter planen
have varet til 30. september, men den
sluttede reelt, da 1. verdenskrig brød
ud i august. Johannes Larsen havde et
antal billeder med på udstillingen.
Astrid Warberg-Goldschmidts
gymnastikhold skulle, som det
fremgår, holde opvisning i forbindelse
med udstillingen. 
Sirts er lærredsvævet bomuldsstof
ofte med påtrykte mønstre.
"Kancelliet" var Carl Swendsens
kælenavn. 
Hovedbygningen på herregården
Risinge blev opført i 1750, ombygget i
1934 og fredet i 1989. Herregården er
beliggende i Kerteminde Kommune på
vejen mellem Kerteminde og Nyborg.
Ejer 1902-1927 var Rasmus Kattrup,
som var Minna Warbergs farbror.

Recipient's location:
St. Pauli Kyrkogatan 19 Malmø Skåne

Recipient info (Transcript, Inscription,
etc.):
Adressen er skrevet på kuvertens
forside

Mentioned people:
Ebbe Branner
Frits Branner
Thora  Branner
Vilhelm Branner



Adam Goldschmidt
Ina  Goldschmidt
Christian  Houmark
Alhed Larsen
Georg Larsen
Anna Marie  Larsen, Georg Larsens
hustru 
Christine  Mackie
Peter Magnussen
- Svendsen, Fru
Carl Christian  Swendsen
Hempel Syberg
Andreas Warberg
Minna Warberg
Viggo Winkel

Archive:
Kerteminde Egns- og Byhistoriske
Arkiv, BB2626

Trykt udgave:
Nej

Provenance:
Gave til Østfyns Museer fra en
efterkommer af Astrid Warberg-
Goldschmidt

TRANSCRIPTION

[Håndskrevet på kuvertens forside:]
Fru Astrid Goldschmidt
St. Pauli Kyrkogatan 19
Malmø
Skåne
[På kuvertens bagside: Poststempel]

[I brevet:]
Langfredag – 1914

Kære Astrid!
Først i Aftes læste jeg Dit Brev til Alhed, og fik derved at vide, jeg kunde
have sendt Broderiet nu. Men saa sender jeg de 3 Kr. en Gang paa en
Anordning, [Skrevet oven over linien: ”til Dig selv”] og Pakken til P.
Skramsgade, den haster det jo ikke med. Da jeg intet hørte fra Dig, gik jeg
saa smaat og tænkte, Du mulig kom, men Du er altsaa helt engageret i
Paasken. Nu er det altsaa sikkert, at Du kommer med i Opvisningen paa
den baltiske, det er morsomt. Vær nu forsigtig! – Branners kommer
alligevel ikke til Odense nu, da Syberg alligevel ikke vil have dem; Christine
er daarlig i sin Blindtarm og han selv har noget Repræsentation d: 12_te_,
for fremmede. – Alheds Fødselsdag gik meget fornøjeligt; der var fin Aften
for os alle ogsaa Grosses, ingen Børn. Hun fik af mig en Vimpel, som hun
var meget glad over, og et stort lyseblaat Sirtses lange [”lange” indsat
over linjen] Ærmeforklæde, naar hun skal i Køkkenet i sin Stads, ogsaa
meget velkomment. Af Las en fin Bog med Tegninger af alle de Billeder,
han har malet ved Fiil Sø; en uhyre Produktion, som vist skal udstilles hos
W & Magnussen til Efteraaret: Alhed mener hele Produktionen deroppe vil
blive for en ca. 50000 Kr. – der vil gaae meget ved en Udstilling og til
Museet. Forfatteren Chr. Houmark er bleven Husven i Villa ”Be”, har læst
et nyt Skuespil for dem en Aften til Kl. 2½! – var en Aften sammen hos
”Kancelliet”!! hvor han var svært charmeret i dem – Christine og Alhed –
de læser Fransk hos Fru Svendsen. 
I Gaar Kl 2 kom Dede og Minna, hun syg af Sult, de kunde intet faae paa
den forsinkede Rejse. Har jeg fortalt, at der ventes en lille i September? de
er vældig glade; det kendes næsten ikke paa hende, hun er saa storartet
rask, har næsten ikke haft Kvalme. I Dag er vi alle – 9 Mand høj, kun voxne
– bedt til Middag paa Risinge Kl. 6, Agraren kører. Trods Regnen var Dede
og Minna en Visit hos mig i Formiddags. Nu Farvel lille Putte.
Kærlige Hilsner til Dig og de søde Unger!
Bedstemor.












